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Centro Nacional de Capacitación y Asistencia Técnica para la Vida Independiente 
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Innovations in Transition: 

Strategies to Engage 

Unhoused Consumers in Your 

Community

Thursday – August 15, 2024

Innovaciones en transición: 

estrategias para involucrar a 

los consumidores sin hogar en 

su comunidad

Jueves – 15 de agosto de 2024
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IL-NET Partners

Today’s presentation is brought to you 

by the Administration for Community 

Living at the US Department of Health 

and Human Services in conjunction 

with the IL-NET. The IL-NET is 

operated by ILRU and collaboration 

with NCIL, APRIL, and the University of 

Montana.

Colaboradores de IL-NET

La presentación de hoy es presentada 
por la Administración de Vida 
Comunitaria del Departamento de 
Salud y Servicios Humanos de los 
Estados Unidos en conjunto con IL-
NET. El IL-NET es operado por ILRU y 
en colaboración con NCIL, APRIL y la 
Universidad de Montana.
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Image Description: 

Partner Logos: 

• ILRU (Independent Living Research Utilization –

www.ilru.org)

• APRIL (Association of Programs for Rural 

Independent Living)

• NCIL (National Council on Independent Living)

• University of Montana

Descripción de la imagen:

Logotipos de Colaboradores (por sus siglas en 
inglés):

• ILRU (Utilización de la Investigación de la Vida 
Independiente – www.ilru.org)

• APRIL (Asociación de Programas para la Vida 
Rural Independiente)

• NCIL (Consejo Nacional de la Vida 
Independiente)

• Universidad de Montana
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Training Presented by IL-NET

The IL-NET T&TA Center provides 

training and technical assistance to 

centers for independent living, 

statewide independent living councils, 

and designated state entities.

Capacitación presentada por IL-NET

El Centro IL-NET T&TA proporciona 

capacitación y asistencia técnica a 

centros para la vida independiente, 

consejos estatales de vida 

independiente y entidades estatales 

designadas.
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What You Will Learn Today

• How to identify and eliminate barriers within 

your CIL that prevent unhoused consumers 

from engaging in IL services

• Outreach strategies for engaging unhoused 

consumers in your community

• The role of information and referral, IL skills 

training, peer support, and advocacy in 

supporting consumer transition into housing 

and preventing institutionalization

Lo Que Aprenderás Hoy

• Cómo identificar y eliminar las barreras dentro 

de su centro de vida independiente que 

impiden que los consumidores sin hogar 

participen en los servicios de vida 

independiente

• Estrategias de divulgación para involucrar a los 

consumidores sin hogar en su comunidad

• El papel de la información y la referencia, la 

capacitación en habilidades de vida 

independiente, el apoyo entre pares y la 

defensa para apoyar la transición del 

consumidor a la vivienda y prevenir la 

institucionalización
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Evaluation Survey

Your feedback on this webinar is 

important to us. At the end of the 

presentation, you will have the 

opportunity to complete a brief 

evaluation survey.

English Evaluation Link: 

https://bit.ly/3WImJmG

Encuesta de Evaluación

Su retroalimentación sobre este 

seminario web son importantes para 

nosotros. Al final de la presentación, 

tendrá la oportunidad de completar 

una breve encuesta de evaluación.

Enlace de evaluación en español: 

https://bit.ly/3SAsi5e

https://bit.ly/3WImJmG
https://bit.ly/3SAsi5e
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Presenters

Sarah Stoll, M.Ed, CRS AD, 

Community Resource Specialist, 

Disability Network Southwest Michigan

Michael McDade, Consumer, Disability 

Network Southwest Michigan

Presentadores

Sarah Stoll, M.Ed, CRS AD, 

Especialista en Recursos 

Comunitarios, Red de Discapacidad 

del Suroeste de Michigan

Michael McDade, Consumidor, Red de 

Discapacidad del Suroeste de 

Michigan
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About Disability Network Southwest 

Michigan

• Two Centers for Independent Living

• Serve 8 counties

• Offices in Berrien, Calhoun, and 

Kalamazoo Counties

• 30 employees

• 80% of staff and board have 

disabilities

Acerca de Disability Network 
Southwest Michigan

• Dos Centros para la Vida 
Independiente

• Sirve 8 condados

• Oficinas en los condados de Berrien, 
Calhoun y Kalamazoo

• 30 empleados

• El 80% del personal y la junta 
directiva tienen discapacidades
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Kalamazoo Michigan, Our Unique 

Community

• Small City

• Located between Chicago and 

Detroit on 1-94

• Large shelter that can hold 400+ 

people

• Encampments and other places not 

fit for human habitation

• Good social supports / services

Kalamazoo Michigan, Nuestra 

Comunidad Única

• Ciudad pequeña

• Ubicado entre Chicago y Detroit en 

1-94

• Gran refugio con capacidad para 

400+ personas

• Campamentos y otros lugares no 

aptos para la habitación humana

• Buenos apoyos / servicios sociales
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Michigan State Housing 

Development Authority (MSHDA) 

Updates

• Due to budget shortages, the Housing 

Choice Voucher (HCV) program, funded 

by the U.S. Department of Housing and 

Urban Development (HUD), will not 

release any new vouchers

• All Housing Choice Voucher waitlists will 

be closed to new additions

Actualizaciones de la Autoridad de 

Desarrollo de Vivienda del Estado 

de Michigan (MSHDA)

• Debido a la escasez de presupuesto, el 

programa de Vales de Elección de 

Vivienda (HCV, por sus siglas en inglés), 

financiado por el Departamento de 

Vivienda y Desarrollo Urbano de los 

Estados Unidos (HUD, por sus siglas en 

inglés), no emitirá nuevos vales

• Todas las listas de espera de Vales de 

Elección de Vivienda estarán cerradas 

para nuevas adiciones.
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Michigan State Housing 

Development Authority (MSHDA) 

Updates

• No new names will be added to the 

homeless preference housing choice 

voucher waiting list

• Recertifications of homelessness of 

those who are on the list will not be 

accepted

Actualizaciones de la Autoridad de 

Desarrollo de Vivienda del Estado 

de Michigan (MSHDA)

• No se agregarán nuevos nombres a 

la lista de espera de vales de 

elección de vivienda de preferencia 

para personas sin hogar.

• No se aceptarán recertificaciones de 

personas sin hogar de aquellos que 

están en la lista.
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Independent Living (IL) Core 

Services and Homeless Transition

• Information and Referral (I&R)

• Independent Living (IL) Skills Training

• Advocacy

• Peer Support

• Transition

• Institutional Transition

• Institutional Diversion

• Youth Transition

Servicios Básicos de Vida 
Independiente (IL, por sus siglas en 
íngles) y Transición para Personas 
sin Hogar

• Información y Referencias (I&R)

• Capacitación en habilidades para la vida 
independiente (IL)

• Abogacía

• Apoyo entre pares

• Transición

• Transición institucional

• Desvío institucional

• Transición juvenil
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IL Core Services & Key Consumer 

Factors for Transition Out of 

Homelessness

• Income

• Criminal Record

• Eviction History

• Credit Score

Servicios básicos de Vida 

Independiente y factores clave para 

el consumidor para la transición 

fuera de la falta de vivienda

• Renta

• Antecedentes penales

• Historial de desalojos

• Puntaje de crédito



>> SLIDE / DIAPOSITIVA 15

IL Core Services & Key Consumer 

Factors for Transition Out of 

Homelessness

• Owning Money to Landlords

• Lack of Vital Records

• Disability

• Navigating Housing Systems

Servicios básicos de Vida 

Independiente y factores clave para 

el consumidor para la transición 

fuera de la falta de vivienda

• Posesión de dinero para los 

propietarios

• Falta de registros vitales

• Discapacidad

• Navegación por los sistemas de 

vivienda
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How Outreach (to Unhoused 

Consumers) Started at Disability 

Network Southwest Michigan 

• Social Security Administration 

Vulnerable Populations Application 

Program (VPAP)

• Challenges reaching the most 

impacted people with disabilities in 

the community

Cómo comenzó el alcance (a los 

consumidores sin hogar) en la Red 

de Discapacidad del Suroeste de 

Michigan 

• Programa de Solicitud de 

Poblaciones Vulnerables de la 

Administración del Seguro Social 

(VPAP,por sus siglas en íngles)

• Desafíos para llegar a las personas 

con discapacidades más afectadas 

en la comunidad



>> SLIDE / DIAPOSITIVA 17

How Outreach (to Unhoused 

Consumers) Started at Disability 

Network Southwest Michigan 

• Identifying other needs (besides 

housing) of unhoused consumers

• Needing to be responsive to the 

community

Cómo comenzó el alcance (a los 

consumidores sin hogar) en la Red 

de Discapacidad del Suroeste de 

Michigan 

• Identificar otras necesidades 

(además de la vivienda) de los 

consumidores sin hogar

• Necesidad de responder a la 

comunidad
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Developing Partnerships

• We cannot continue to work alone or 

in silos

• Agency & organizational connections

Desarrollo de asociaciones

• No podemos seguir trabajando solos 

o en silos

• Conexiones organizacionales y de 

agencia
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Working Effectively with Partners 

• Buy-in of the Independent Living 

Philosophy

• Establishing trust and honesty

• Agency Values

Trabajar de manera efectiva con 

socios 

• Aceptación de la filosofía de vida 

independiente

• Establecer confianza y honestidad

• Valores de la agencia
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Why CILs Should Do Outreach to 

Unhoused Consumers

• Identify and eliminate barriers

• Meeting people where they are

• Reduces / Eliminates the need for 

agency hopping

¿Por qué los Centros de Vida 

Independiente deberían llegar a los 

consumidores sin hogar?

• Identificar y eliminar barreras

• Conocer a las personas donde están

• Reduce / Elimina la necesidad de 

saltar de agencia en agencia
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How To Introduce Ourselves in 

Different Settings

• Explaining the IL philosophy and 

what a CIL is / does

• How we define disability in IL

• What are the IL core services

• Planting the seed

Cómo presentarnos en diferentes 

entornos

• Explicar la filosofía de Vida 

Independiente y lo que es/hace un 

Centro de Vida Independiente

• Cómo definimos la discapacidad en 

Vida Independiente

• ¿Cuáles son los servicios principales 

de Vida Independiente?

• Plantar la semilla
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What We Have Learned 

• Stops and Starts

• Hurry Up and Wait

• Small Victories

• Importance of Peer Support

Lo que hemos aprendido 

• Paradas y arranques

• Date prisa y espera

• Pequeñas victorias

• Importancia del apoyo entre pares



>> SLIDE / DIAPOSITIVA 23

Questions & Answers

1. Can you tell me about your journey 

into homelessness? What were the 

circumstances that led to your current 

situation?

2. How did you navigate daily life while 

experiencing homelessness? What are 

some of the biggest challenges you 

face on a day-to-day basis?

3. What are some misconceptions or 

stereotypes about homelessness that 

you would like to dispel?

Preguntas y respuestas

1. ¿Puedes contarme sobre su viaje 
hacia la falta de vivienda? ¿Cuáles 
fueron las circunstancias que llevaron 
a su situación actual?

2. ¿Cómo navegaste por la vida diaria 
mientras experimentabas la falta de 
vivienda? ¿Cuáles son algunos de los 
mayores retos a los que te enfrentas 
en el día a día?

3. ¿Cuáles son algunos conceptos 
erróneos o estereotipos sobre las 
personas sin hogar que le gustaría 
disipar?
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Questions & Answers

4. How has being homeless impacted 

your physical and mental health?

5. What kind of support or resources 

do you feel are most needed to 

help individuals experiencing 

homelessness?

6. How did you get connected to 

Disability Network Southwest 

Michigan?

Preguntas y respuestas

4. ¿Cómo ha afectado su salud física 

y mental estar sin hogar?

5. ¿Qué tipo de apoyo o recursos cree 

que son más necesarios para 

ayudar a las personas sin hogar?

6. ¿Cómo se conectó con la Red de 

Discapacidad del Suroeste de 

Michigan?
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Questions & Answers

7. How did Disability Network support you 

in your journey of getting housing?

8. What other agencies supported you 

during this time and how did they 

assist?

9. Now that you have housing, what are 

your new goals for the future?

10. Is there anything else you would like 

people to know or understand about 

the process of getting housing?

Preguntas y respuestas

7. ¿Cómo te apoyó la Red de 
Discapacidad en tu camino para 
conseguir una vivienda?

8. ¿Qué otras agencias lo apoyaron 
durante este tiempo y cómo lo 
ayudaron?

9. Ahora que tienes vivienda, ¿cuáles 
son tus nuevos objetivos para el 
futuro?

10. ¿Hay algo más que le gustaría que la 
gente supiera o entendiera sobre el 
proceso de obtener una vivienda?
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Questions & Answers

What other questions do you have?

What else do you want to know? 

What are you curious about?

What needs clarification or more 

explanation? 

Preguntas y respuestas

¿Qué otras preguntas tienes?

¿Qué más quieres saber? 

¿Qué te da curiosidad?

¿Qué necesita aclaración o más 

explicación? 
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Evaluation Survey

Again - your feedback is important to 

us. Please complete the brief 

evaluation survey for this webinar.

English Evaluation Link: 

https://bit.ly/3WImJmG

Encuesta de Evaluación

Una vez más, sus comentarios son 

importantes para nosotros. Complete 

la breve encuesta de evaluación para 

este seminario web.

Enlace de evaluación en español: 

https://bit.ly/3SAsi5e

https://bit.ly/3WImJmG
https://bit.ly/3SAsi5e
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Presenters Contact Info

Sarah Stoll, M.Ed

Community Resource Specialist 

Disability Network Southwest Michigan

269-345-1516 ext. 114

stolls@dnswm.org

Información de contacto de los 

presentadores

Sarah Stoll, M.Ed

Especialista en Recursos Comunitarios 

Red de Discapacidad del Suroeste de 

Michigan

269-345-1516 ext. 114

stolls@dnswm.org

mailto:stolls@dnswm.org
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IL-NET Attribution

The IL-NET is supported by grant 

numbers 90ILTA0002 and 90ISTA0002 

from the U.S. Administration for 

Community Living, Department of 

Health and Human Services, 

Washington, D.C. 20201. Grantees 

undertaking projects under government 

sponsorship are encouraged to 

express freely their findings and 

conclusions. Points of view or opinions 

do not, therefore, necessarily represent 

official Administration for Community 

Living policy.

Atribución IL-NET

IL-NET cuenta con el respaldo de los 
números de subvención 90ILTA0002 y 
90ISTA0002 de la Administración para 
la Vida Comunitaria de los EE. UU., 
Departamento de Salud y Servicios 
Humanos, Washington, D.C. 20201. 
Se alienta a los beneficiarios que 
emprenden proyectos bajo el 
patrocinio del gobierno a expresar 
libremente sus hallazgos y 
conclusiones. Por lo tanto, los puntos 
de vista u opiniones no representan 
necesariamente la política oficial de 
Administration for Community Living.


